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BRASSO, Csütörtök, deczember 3-án. I-ső évfolyam 1885. 

A munkaprogramm. 
H 

Szenteljünk nehány sort a székely kiván- 
dorlásnak, a mely már oly régen foglalkoz- 
tatja a közvéleményt. 

Mit akar a tervezetet készitő bizottság ? 
Nyugot felé terelni a kivándorlást. Ez igen 
szép és nagyon helyes, csakhogy oly köny- 

nyen keresztülvihető-e? Ha milliók felett ren- 
delkeznék az egyesület, akkor igen; ily sze- 

rény állapot mellett bajos lesz. Egyes birto- 

kosokra, bérlőkre, illetve ezek jószántára, ha- 
zafias érzelmére bizva a dolgot, attól nagyon is 
kétes sikert remélünk. Ugy leszünk vele, erő- 
sen hiszszük, mint a moldovai csángók hazate- 
lepitésével. De azonkivül sem áll érdekünkben 
ezen tömör egészet képező székelységet szét- 
szórni. Ha legalább is egyes kisebb-nagyobb 
telepeket nem alkothatunk a kivándorlókból, 

akkor még fél munkát sem végeztünk. 
Kerülnünk kell a magyar elem szétszó- 

rását, nehogy kitéve legyenek a nemzetiségek 
behatásának. Mi — nyiltan kimondjuk — a 
székelység nyugatra való terelésének sem va- 
gyunk barátai. Féltjük őket; féltjük a szé- 
kelység törzsét, azt, a mely honn maradna. 

Szerintünk minden lehetőt el kellene kö- 
vetni arra nézve, hogy a székely kivándorlást 
— akár keletre, akár nyugotra irányuljon az — 

teljesen megakadályozzuk. A székelységet meg 
kell tartani a Székelyföldön. Ott van az jó 
helyen. Ott tehet valóban nagy szolgálatokat 
a hazának. 

Ennek módját találni, az képezze felada- 
tunkat. 

A székelység megérdemli, hogy érte fá- 
radjunk. A mit érte teszünk, önmagunkért, a 
magyarságért teszszük. A magyar szellemet 
Erdélyben a székelység tartotta fenn. Ez van 
hivatva továbbra is fentartani első sorban. 

De ha tétlenül nézzük ezen jó székely 
nép kivándorlását, szellemi, anyagi és még 
számbeli pusztulását is, akkor napról-napra 
mindinkább elvesztjük ezt a magyar elemet is 

és a helyett, hogy tért hóditanánk, — tért 
vesztünk. : 

A székely kérdést elodázni: egyértelmü 
volna az erdélyrészi magyar kérdés elodázásá- 
val. Ezt a nézetet látszik osztani a tervezetet 
készitett bizottság is, mely nagy sulyt fekte- 
tett a kivándorlás nyugatra való terelésére. 

Foglalkozzunk tehát magával a dolog me- 
ritumával. Tény az, hogy a székely nép pusz- 
tul. Oka ennek, hogy itthon meg nem élhet- 
vén, kénytelen kenyérkereset czéljából Romá- 
niába vándorolni. Férfiak és nők vándorolnak 

ki. A férfiak egy része hazatér ismét, de a 
nők egy része megizlelvén a Dimbovicza vizét, 
erkölcsileg sülyed, prostituálódik. Bukarest pros- 
tituált női ma nagyobbára székely nőkből ál- 
lanak. 

A kenyérhiány ösztönzi e népet arra, hogy 
itt hagyja hazáját. Semmi más. Szivesen ma- 
radna itthon, ha megélhetne. 

Ha tebát megoldani akarjuk a székely- 
kérdést, adjunk e népnek kenyeret. A mező- 
gazdaság nem képes többé táplálni őket. Ipart 
kell teremteni a Székelyföldnek, erős, életké- 
pes ipart s a kérdés meg lesz oldva. 

Szakértelmet és tőkét kell a Székelyföldre 
hozni, mely ott vállalatokba bocsátkozzék s 
foglalkozást adjon a népnek. 

A faipar a legprimitivcbb fokon áll ott, 
pedig a Székelyföld mintegy hivatva volna, 
óriási, virágzó faipart teremteni. A textil-ipar 
termékeny vidéket találna a Székelyföldben. 
Ma is erős ez mint háziipar, csakhogy nem 
bir emelkedni. A mi textil-iparunk, t. i a 
Székelyföldé, a közönség áldozatkészségétől va 
ma függővé téve. : 

Ha nagy azon fogyasztó közönség száma, 
mely csupa hazafiságból drágábban fizesse az 
árut, mert honi ipar, akkor még hagyján. 
Erre azonban bizni az ipart nem lehet. Nem 
elég, ha az versenyképes minőségben; az ár- 
ban is azzá kell lennie. E kettő, ha együtt 
jár, csak ugy van jövője az illető iparágnak. 

Hogy pedig ez is lehetővé váljék, gon- 
doskodni kell közlekedési eszközökről. A Szé- 
kelyföldnek vasutra van szüksége, hogy ipara 
lehessen. Ipar nélkül hiábavaló oda a vasut, 
vasut nélkül nem lesz ott soha ipar. 

Ha tehát akarunk tenni valamit a Szé- 
kelyföldért, tegyünk ez irányban. Karoljuk 
fel magának a Székelyföldnek érdekeit és ne 
válaszszuk ezt el a néptől. Nehogy megmarad- 
jon a Székelyföld székely nép nélkül. A kor- 
mánytól várni, sőt követelni, hogy az tegyen 
valamit, oly kivánság, mely teljesedésbe menni 
nem fog. Az ország vagyoni forrásai nem oly 
bővek, hogy ezt megengedjék. A mit a kor- 
mánytól várhatunk, az csak annyi, hogy tö- 

rekvéseinkben, terveink megvalósitásában tá 
mogasson. Vállalatoknak a kormány tehet en- 
gedményeket, kedvezményeket, de hogy maga 
erejéből vállalatokba bocsátkozzék, ahhoz ma 
kevés a remény. 

Mi a Székelyföld országos képviselőihez 
apellálnánk, pártállásra való tekintet nélkül. 
Ők ott vannak az ország szivében, alkalmuk 
van érintkezni a pénzvilággal is; teremtsenek 
konzorcziumokat, melyek hol vasutat épitsenek, 
hol gyárakat, ipartelepeket emeljenek. A kor- 
mány az engedményekben bizonyára a leg- 
végső határig menne, hisz neki is érdeke, a 
mi a magyarság, az állam érdeke. 

Ily vállalkozásokban látnánk mi garan- 
cziát a székely kivándorlás megakadályozására. 
A székely nép otthon is megszerezhetné ke- 
nyerét, munkássága itthon is jólétet teremtene 
számára. A ki még azután is kivándorolna, az 
azon salak volna, melyre magának a székely- 
ségnek sincs szüksége. 

Az erdélyrészi magyar kultur-egyletnek 
szent kötelessége ezt a kérdést is a megoldan- 
dók sorába felvenni. Kötelessége a székelysé- 
gért annyit tenni, a mennyit csak tehet. Fáj- 
dalom, hogy csak ily keveset tehet; fájdalom, 
hogy számára más nem marad, mint buzditani, 
tettre hivni azokat, kik arra leginkább hivatvák. 

Szerintünk csak két irányu teendő vár a 
kultur-egyletre. Egyrészt a kormánytól felira- 
tilag kérni, hogy e tárgyban tegyen meg min- 
den tőle telhetőt, másrészt magát érintkezésbe 
tenni akár közvetve, akár közvetetlenül a vál- 
lalkozásra kész körökkel. 

Természetes, hogy itt csak a kérdés köz- 
gazdasági oldalát tekintjük, mert kulturális te- 
kintetben különbség nincs. Iskolákra s egyhá- 
zakra mindenütt szükség van. Az iskola — 
ha jó — sehol sem sok. 

Szerb-bolgár háboru. 

Belgrád, decz. 1. A hangulat sokkal harczia- 
sabb, mint a fegyverszünet előtt; a hadikészületek se- 
rényen folynak és mindenki meg van győződve, hogy 
a fegyverszünet nem vezet végleges békekötésre. 

Pirot, decz. 1. A viddini parancsnok távirati- 
lag tudatja, hogy a szerb csapatok éjjeli 11 órakor 
megtámadták a viddini erődöket, de nagy veszteséggel 
visszaverettek és ez alkalommal három nagy ágyujok 
leszereltetett. Minthogy e támadás akkor történt, mi- 
dőn a fejedelem az ellenségeskedések megszüntetésébe 
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Még valami a péntek esti csillaghullásrol. 

Nehogy valaki a hullócsillagokról e lap 139 ik 
számában közlött rövid ismertetésből azon téves kö- 

vetkeztetésre jusson, mintha a november 27-iki csil- 
laghullást az 1866. évi I. számu üstökös uszályából 
lehulló meteor-testecskék okozták volna, — szüksé- 
gesnek tartom pótlólag még a következőket megje- 

gyezni : 

Az 1866. évi I. számu üstökös - mint ezt köz- 
leményemben emlitettem is - minden 33 évben egy- 

szer jelenik meg nálunk, midőn t. i. Napközelbe jőn, 

s igy csak 1899-ben lesz ujból látható, mikor a me- 
teorhullás három évben egymás után ismétlődik, mert 

uszályának hossza legalább is 380 millió mértföldre 
terjed. Most tehát tőlünk igen messze lévén, a pén- 

Ezt csak azon eset- 

ben tenné, évenként november 13-án, ha uszálya egy 

zárt gyürüt képezne a Nap körül, mely eset az 
1862. évi III. számu üstökösnél tényleg fenforog, azért 
ennek meteorrajával minden évben augusztus 10-én 

valóban találkozunk is. 

Van azonban ezen két fő-meteorrajon ki- 
vül még számos más raj — eddig ilyent vagy százat 
lsmernek – melvek szabályos időközökben megjelen- 

nek s mindannyian kis sötét testekből álló kosmikus 

felhők. Ezeknek valamelyike idézte elő a mult pén- 
teki meteor-esőt. 

Radányi József. 

Apróságok. 

Elővigyázat. 

Apa, a ki diák fiát meglátogatja : 
—- Gyere, fiam igyunk egy pohár sört; bizonyára 

te is szomias vagy. 
— EÉEnnyire soha sem engedem jutni a dolgot! 

Cselédek közt. 

— Azt hiszed tehát, hogy elfogadhatom azt a 
helyet? 

— Igen kedvesem. Mert eltekintve attól, hogy 
két gyermekük van, igen derék és becsületes emberek 

Gonosz czélzás. 

B. asszony, a ki ismeretes arról, hogy gyakran 
zajos jelenetek szinhelyévé teszi házát, egy ismeröshöz : 

— Szeretném magamat férjemmel együtt lefes- 
tetni; nem ajánlhat valakit ? 

— De igen, Werner urat: ő csatakép-festő. 

Furcsa hizelgés. 

— Ön azt véli, hogy paripám nem tüzes? Mi- 
kor csak tegnap vetette le B. urat! 

—- Ez mit sem bizonyit: B. ur csak hizelegni 
akart önnek! 

A szinházban. 
A mama egy több mint kétértelmüű jelenetnél 

leányához : 
„Remélem, mit sem értesz belőle; mert ha ér- 

tenéd, kénytelen volnék veled távozni.* 
— 

Óvatos háziasszony. 
A férj dühösen :. 
— Ez a szakácsné megint el hagyta égni a pe- 

csenyét ! 
— Az ígaz, kedves férjem, de azért ne szidd 

össze, mert külömben haragos lesz s ősszetöri moso- 
gatás közben a tányérokat. 

Elhamarkodta. 
Két ur a hüvös hullámok hátán ringatja magát; 

egyszerre összetálálkoznak. 
—– Ah, ön az kedves barátom? jó, hogy talál- 

kozom önnel! Meg akartam hivni holnap estére hoz- 
zánk. Feleségem szivesen látja. 

— Köszönöm s elfogadom. Milyen toilletteben ? 
Tán frakban? 

— Ments isten ! Jöjjön ugy, amint van! 

Elszólta magát. 

A derék nagybácsi semmirekellő öcscsének : 
„Végre ist öcsémuram meguntam az ön sok szép 

igéreteit, melyekből sohasem tart meg semmit. Job- 
ban szeretném, ha nem tenne igéreteket, de megtar- 
taná azokatl
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már beleegyezett volt, Czanov külügyminiszter értesit-! Károly vezetése alatt; a dunántuli ref. egyházkerület 
tette erről a hatalmak szofiai képviselőit, kérve őket 

hogy szerezzenek maguknak meggyőződést e tény va- 

lóságáról a viddini konzulok utján. 

Nis, decz. 1. A király ma délben ide érkezett. 

Khevenhüller gróf, aki szintén visszatért már, Palán- 

kától Pirotig egyedül tette meg az utat lóháton. Az 

utak telvék holttestekkel; egy holttest halmon negyven 

szuronysebbel födve leltek egy szerb főhadnagyot. Sán- 

dor fejedelem Valenta kerületi orvos házában lakik, 

itt fogadta Khevenhüllert; fegyverszünetre vonatkozó 
parancsot csak hosszas vonakodás után irta alá; az- 

tán meghitta ebédre a belgrádi követet; a társalgás 

folyamán nagy elismeréssel szólt á szerb csapatok ma- 

gatartásáról. 

Pétervár, decz. 1. A hirlapok aggodalommal 
tekintik Asztria-Magyarország immár nyiltan kijelen- 

tett állásfoglalását Szerbia mellett és fölvetik azt a 

kérdést, hogy mit fog most tenni Oroszország, mely 

Bulgáriátót lovalis módon megtagad minden támo- 

gatást, 

Budapest, decz. 1. A szerb minisztertanács 

elhatározta a háborunak minden áron való folytatását. 
A fegyverszünetet a szerbek nagy készülődésre hasz- 

nálják fel. 
A harcz megujulását mára vagy holnapra várják. 

Görögország lázasan folytatja hadikészülődéseit 

A porta Kelet-Rumélia lakósságához proklamá- 

cziót intézett. melyben a lakósságot megtérésére, en- 

gedelmességre szólitja fel, általános amnestiat igérvén. 

Nis, decz. 2. A bolgárok tegnap reggel egész 

váratlanul megtámadták a szerbek Vlasioa körül el- 

foglalt hadállását. A szerbek megtartották állásaikat 

s keményen megverték az ellenséget. A bolgár had- 

sereg csodállatos erővel harczol, s mindenfelé lelkes 

hangulatban van. 

A Tisza-jubileum. 

Soha sem feledem el november 29 és 30-ik nap- 

jait. Soha lelki szemeim elől az a nagyszerűü kép 

elmosódni nem fog, – oly mély benyomást hagyott 

hátra. 

Előttem a zajos főváros a maga rendes élénksé- 
gével. Előttem a lánczhid felé robogó diszhintók s az 

ezeket bámuló ezernyi néptömeg. Előttem ős Buda vára 
s annak mai fénypontja, a miniszterelnöki palota. Soha 

talán oly fényt e palota nem látott. Soha talán oly 

zajos e hely nem volt. 

Küldöttségek százai vonultak ide. Mindmegannyi 

eltelve a szeretet, tisztelet, és bámulat érzetétől. 

Gyönyör volt nézni őket, kezdve a biboros főpapok 

s daliás mágnásoktól az utólsó falusi paraszt gazdáig. 

Szemök visszatükrözte szivök világát. Mosolyogtak a 

szemek, nevettek a szivek s az öreg Tiszának olykor- 
olykor könyei is peregtek. 

: Elnéztem századunk e nagy alakját. Az az arcz, 

mely máskor oly jéghideg, melyből olvasni csak keve- 

seknek lehet, ma oly szende, oly szelid, oly kedves 

volt. Csak a kimerültség látszott rajta. A nemzet 

gondjai látszanak meg az aggastyánon. Fiatal aggas- 

tyán. Alig ötrvenhárom esztendővel fehér már. Egy 

szép hattyuhoz hasonlit. S a mint ott állott előttünk, 

midőn daliás főispánunk rövid, de szép beszéddel üd- 

vözölte s a mint ő teljes meghatottságtól rezgő hangon 

köszönte meg a figyelmet, – istenem, — miért nem 

tartott e percz tovább?!.. miért is mult az oly 
hamar?!..... 

Az a benyomás, melyet ez arcz reám tett, az 

leirhatatlan. S ezt mondá mindenki, a ki vele szem- 

ben állott. - A két nap országos ünnep, Tisza ün- 

nepe volt. Sirtunk és nevettünk örömünkben s sirt 

velünk még az isten is örömében, megeresztve az 

esőt. De ez nem zavarta meg ez ünnepélyt. Azért 
nem maradt el egy is az üdvözlők százai közül, kik 

az ország nagy töbségével valóban szivből kiáltották : 

„Éljen Tisza Kálmán! 
k 

Az ünnepély lefolyását, a mennyire azt lapunk 
szük tere engedi, a következőkben adjuk : 

Az ünnepélyek első napja nov. 28-ika volt, a 
mikor Tisza a kath. papságot fogadta Haynald Lajos 
bibornok-érsek vezetése alatt. 

Vasárnap d. e. 10 órakor kezdődött az ünnepély, 
mely napon a miniszter 73 küldöttséget fogadott. 

Legelsők voltak a miniszterek, kiket Trefort Ágos- 
ton vallás és közoktatásügyi miniszter vezetett. Utá- 
nok következett az országgyülés mindkét házának sza- 
badelvü pártja Vay Miklós báró koronaőr vezetése 
alatt. 

Most sorban jöttek az egyházak; nevezetesen: a 
görög keleti szerb egyház Angyelics Germán vezetése 
alatt; a budapesti görög-oláh egyház Szaczellári György 
vezetése alatt; a dunamelléki rcf. egyházkerület Szász 

Papp Gábor vezetése alatt; a budapesti ev. egyházak 

Busbach Péter vezetése alatt: az unitárius egyház Fe- 
rence József vezetése alatt; a haladó párti zsidó egy- 

ház Kohn Sámuel vezetése alatt. 

Az egyházakat követte a budapesti tud. egyetem 

tanári kara dr. Lechner Ágost rektorral; a sorkatona- 
ság, honvédség és csendőrség Edelsheim Gyulai báró 

főhadparancsnokkal; az összes miniszteriumok személy- 

zete Tanárky Gedeon államtitkárral; Budapest fővá- 
ros törvényhatósága; Ráth Károly főpolgármesterrel; 

Fiume város és területe gróf Zichy Ágost kormány- 

zóval. 

Most a megyék küldöttségei következtek betüso- 
ros rendben, és pedig: Abauj-Torna; szónok Komá- 
romi alispán : Árvamegye ; szónok Szmrecsányi György 

alispán; Bács-Bodrogmegye; szónok Sándor Béla fő- 

ispán; Barsmegye; szónok Majláth István főispán; 
Biharmegye; szónok Böthy Andor alispán: Beregme- 

gye; szónokiJobst alispán; Csikmegye; szónok Mikó Bá- 
lint főispán; Csongrádmegye s H. M.- Vásárhely város; 

szónok Rónay Lajos főispán; Fogarasmegye; szónok 

Horváth Mihály főispán; Hontmegye; szónok b. Maj- 

thényi László főispán; Hunyadmegye; szónok Pogány 
György főispán; Győrmegye; szónok gr. Battyányi La- 

jos főispán; Szolnokmegye; szónok Balogh Imre főis- 

pán; Kolozsmegge; szónok Gyarmathy Miklós alispán; 

Komárommegye; szónok Zuber Károly főispán; Krassó- 

Szörénymegye; szónok Jakabffy alispán; Liptómegye; 

szónok Lónyay János főispán; Nagy- és Kis-Küköllő- 
megyék; szónok gróf Bethlen Gábor főispán; Nyitra- 

megye; szónok gr. Gyürky Ábrahám főispán; Pest- 
megye, szónok gr. Szapáry István főispán; Pozsony- 

megye; szónok Klempa alispán; Szebenmegye; szónok 

Brennerberg Mór alispán; Szilágymegye; szónok Bánffy 

Béla gróf; Sopronmegye; szónok gr. Eszterházy Pál 

főispán; Szolnok-Dobokamegye; szónok b. Bánffy De- 

zső főispán; Temesmegye; szónok Ormós alispán; 
Tolnamegye; szónok gr. Széchenyi Ferencz főispán ; 
Torontálmegye; szónok Hertelendy József főispán : 
Udvarhelymegye; szónok Dániel Gábor főispán; Uygo- 
csamegye; szónok Perényi Zsigmond főispán; Ungme- 
gye; szónok gr. Török Napoleon főispán; Zemplén- 
megye; szónok Matolay Elek alispán; Vasmegye; szó- 
nok Radó Kálmán főispán; Zolyommegye ; szónok Csip- 
kay alispán. 

A városok küldöttségei következők : Igló, Kassa, 
Kecskekemét, Komárom, Nagybecskerek, Kolozsvár, N.- 
Várad, Pécs, Pozsony, Selmecz, és Bélabánya, Sza- 
badka, Temesvár, Baja, Pápa, Szolnok, N.-Kanizsa s 
Ujvidék. 

Utolsó volt vasárnap a fővárosi államrendőrség, 
Török főkapitány vezetése alatt, mivel az első napi 

tisztelgések d. u. 4 órakor véget értek. 
k 

A lakoma. 
Vasárnap este ő órakkor mintegy 1400 tagból 

álló fényes társaság, minőt a vigadó soha sem látott, 
gyült egybe a vigadó nagy termében, mely riadó éljen- 
zéssel fogadta a veje kiséretében belépő mmiszter- 
elnököt. – Ugy hemzseget a sok diszruha, ordo, fő- 
pap, — hogy csak ugy szikrázott a szemünk belé. 
Mi brassaiak szintén jelen voltunk. A konyha — az 
igaz meglehetős rossz volt, — beillenék a legutolsó 
falusi korcsmába. A negyedik fogásnál fellállt Tisza 
Kálmán és poharat emelt a királyi családra; utána 
Haynald Lajos bibornok-érsek köszöntötte fel Tiszát 
s Jókai Mór az összministeriumot. Felesleges mondani, 
hogy az éljenek csak ugy harsogtak. A diszes lako- 
mának este 8 óra után már vége lett. 

A második nap. 
Kellemetlen esős tdőben folytattuk az ünnepet 

Hétfőn, november 30-án. Első volt a kir. főüyészség, 
Kozma Sándor főügyészszel élén; majd az 1848/49-iki 
védegyesület Sárkány alelnökkel; utána a budapesti 
reformált iezraelita egyház küldöttsége Szterényi Albert 
lelkészszel; a budai reform. egyház Borosnyoi veze- 
tése alatt. – 

Az ország külöféle szabadelvü pártjai következő 
sorrendben tisztelegtek : Nagyvárad, Aradmegye, Békés 
megye, Borsod megye, Brassó megye, (vezető szónok 
Grof Bethlen András főispán; tagok Aronsohn Löbl, 
Lázár Gerő, Rombauer Emil és Szterényi József); 
Csanád megye, Gömör megye, Nógrád megye, melylyel 
egyidejüleg tisztelgett a losonczi ref. egyház, Mosony 
megye, Szabolcs megye s Nyiregyháza város, Torontál 
megye, Veszprém megye, Arad, Debreczen, Eperjes, 
Nagy-Kanizsa, Letenye, Miskolcz, Ráczkevei kerület 25 
községe. Tisztelegtek ezenkivül a debreczeni ipar s 
keresk. kamarn, Dobzsina város képviselete, a Kkolozs- 
vári közjegyzői kamara, Zalaegerszeg város, a mis- 
kolczi ipar- s keresk. kamara, az osztr.-m. bank, a ko- 
lozsvári nemzeti szinház, Dunagőzhajozási társaság, 

ostrák-magyar állam vasutak, magyar, magán vasutal 
bpesti ipar- s keresk. kamara, orsz. közsegészségügyi 
tanács, orsz erdészeti egylet, bpesti keresk. akadémia 

k budai lövész egylet, középtanodai tanáregylet, terég- 
városi polgári kör, császárfürdő , kiállitási csoport- 
fönökök, magyar szinészegyesület, bpesti szabó ipartár- 

társálat. 

Ezzel a tisztelgések hosszu sorának vége" volt. 
ok 

sulat, Rudolf tronörökös jótékony egylet s a bérkocs; 

A királyné, mint emlitettük, szintén üdvözölte 
a miniszterelnököt jubileuma alkalmából. A bécsi 
udvari táviróhivatalban tegnap reggel föladott magyar 
szövegűü távirat tartalma ez volt: Miniszterelnöki 

magyar országi gyógyszerészegylet, bpesti közjegyzől , 

sikerdus tizévi müködésének ünnepeltetése almalmából 
fogadja részemről is legőszintébb szerencsekivánataimat. 
Adjon az Ur Isten szilárd egészséget és kellő kitartást 
hogy tiszta látkörével és ismert tevékenységévél még 
számos éven át vezérileg 
magyar hazánk megszilárdult felvirágzásán. 

Erzsébet. 
Udvözölte még Tiszát Rudolf trónörökös követ- 

kező távirattal: ,„Egész odaadással a hazának szen- 
telt honfiui tevékenysége tizedik évfordulójának ünne- 
pére, nőm részéről s magam nevében is, legbensőbb 
üdvkivanátainkat nyilvánitom. Legszivesebb üdvöz- 
letekkel. Rudolf. 

Érkezett még több száz sürgöny; és ezek között 
a Koburg fhgi pártól. az osztrák s közös minisz- 
terektől stb. 

k 

A miniszter estélye. 
Hétfőn este 9 órakkor a miniszterelnök és neje 

adtak fényesen sikerült estély, melyen mintegy 800 
vendég volt jelen. Brassómegyei küldötteink mind hi- 
vatalosak voltak. A vendégeket Tisza s neje fogadták 
a legszivélyesebb modorban. — Az estélynek csak éj- 
fél elött volt vége. 

k 

A miniszterelnők s a nemzetiségi megyék. 
Nem lesz érdektelen, ha e helyen közöljük 

Brassó, Nagy- és Kis-Küküllő, Fogaras s Szeben me- 
gyék küldötteinek fogadtatását, illetve, azok szóno- 
kainak s Tisza beszédeit. 1 

müködhessék a szeretett 

Brassómegyei szabadelvű párt. Gróf Bethlen 
András főispán: Nagyméltgu miniszterelnök ur! 
kegyelmes urunk! Brassómegye szabadelvü pártjának 
küldöttsége eljött, hogy részt vegyen azon ünnepen, 
melyet az egész ország nagyméltóságod 10 óves kor- 
mányzatának ünnepélye alkalmából ül, és hogy tol- 
mácsolja ama tiszteletet és ragaszkodást, mely által 
ugy nagyméltóságod személye, mint politikája iránt át 
van hatva. Nagyméltóságod, midőn hazánk intézmé- 
nyemek szervezetében állandóan szem előtt tartá a 
nemzet nagy czéljait, századunk nagy eszméit, soha 
meg nem feledkezett a történelmi hagyományokról és 
az átmeneti állapot nehézségeiről — állandóan, bizto- 
san haladt előre a szabadelvüség utján, arról soha el 
nem tért. Eme zászló az, melyet lelkesedéssel követ- 
tünk és melyet ezentul is még fokozottabb odaadással 
fogunk követni. Fogadja nagyméltóságod a brassóme- 
gyei szabadelvű párt teljes odaadásának és ragaszko- 
dásának biztositását. (Élénk éljenzés.) 

Tisza Kálmán: Köszönöm, hogy szivesek vol- 
tak hazánk azon távoli vidékéről is meghozni nekem 
az üdvözletet. Brassó volt már, és azt hiszem, lesz 
is, sőt talán az ma is: egy minden nyelvbeli különb- 
ségeken felülemelkedő. mindenkinek jogait tiszteletben 
tartó hazafias irányzatnak kiinduló pontja, - mondom, 
remélem, a mint volt, ugy lesz, és ezen reményben 
ajánlom magamat szivességökbe. (Élénk éljenzés.) 

Nagy- és Kis-Küküllő megyék. Bethlen Gábor 
gr. főispán: ,Nagyméltóságu miniszterelnök ur! 
A megyei közönség Nagyméltsgodnak, a haza és trón 
iránt tett szolgálatai folytán bizalmának és ragaszko- 
dásának küldöttségileg kifejezést adni elhatározzán, ezen 
érzelmek tolmácsolásával bennünket bizott meg. Isten 
éltesse Nagyméltóságodat, hogy igen sokáig vezethesse 
ez ország ügyeit és hogy szép, de sokszor igen nehéz 
pályáján azon megelégedést és bizalmat élvezhesse 
ezentul is, mint eddig. Isten éltese Nagyméltóságodat 
(Élénk éljenzés). ; 

Tisza Kálmán: Nagyon köszönöm Nagy- és 
Kis-Küküllőmegyék megemlékezését. Kérem, méltóz- 
tassanak e köszönetemet tolmácsolni és legyen szabad 
még kérni, hogy a rokonszenvet, mely ezen lépést 
sugallta, számomra a jövőben is megtartani szivesked- 
jenek. (Élénk éljenzés.) 

(A fogaras- és szebenmegyei üdvözlésekről tér 
szüke miatt jövőre. Szerk.) 
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Küküllő megyék. 
I 

Még mindég Nagy-Küküllő megye törvényható- 
ságának legutóbbi rendkivüli közgyülése foglalkoztat 
pizonyos köröket. Azon határozat t. i. hogy a megye 
közönsége a főispán vezetése alatt nyolcz tagu küldött- 
séget menesztett Tisza Kálmán miniszterelnök üd- 
vözlésére. 

Mindenféle kommentárokat fűznek hozzá s külö- 
nösen a kákán is csomót kereső tulzó szász lapok, 
melyek sehogy sem tudnak megbarátkozni azon gon- 
dolattal, hogy ma-holnap az általuk félrevezetett szász 
nép többsége úgy otthagyja őket, mint szent Pál az 
oláhokat; melyek sehogy sem birják megemészteni azt, 
hogy a szász nép jó része kezd józanul gondolkozni s 
már-már azon a ponton van, hogy átlásson a szitán, 
t i. belássa azt, hogy azok a vezetők tulajdonképpen 
csak népámitók, önérdeket hajhászó izgatók. Ezek a 
lapok, melyekre csakugyan elmondhatni, hogy tizen- 
kettő megy egy tuczatra — s ha egy tuczat hatvanból 
állana, még akkor is volna mit ráadni, - a melyek- 
nek, főszerkesztője közös, t. i. egyrészt az olló, más- 
részt a tendencziózus ferdités és rágalom , felboly- 
gatják ezt a gyülési határozatot s füllentenek, ferdi- 
tenek ott qguantum satis. — 

Hogy ezek között a ,„Kronstádter Zeitungt a 
vezérszerepet játszsza - mint mindég, ha magyar- 
gyülölet - ferditésről s rágalomról van szó — az 
természetes. 

Ez a hirlapi parasita – ez a legujabb neve az 
ollózóknak — kisüti, természetesen czélzatosan - hogy 
Nagy-Küküllőmegye fő- és alispánja törvénysértést kö- 
vetett el a fennebb jelzett határozat hozatalával. Kö- 

zöltük volt — teljesen hiteles saját levelezőnk által - 
az emlitett gyülés lefolyását. Az alispán Szoboszlay 

Károly zamatos, szép beszéd kiséretében inditványt 

terjesztett be a tárgysorozat megkezdése előtt, hogy 
a közgyülés fejezze ki bizalmát és elismerését Tisza 

Kálmán kormányelnöknek s üdvözölje őt tiz éves jubi- 
laeuma alkalmából küldöttségileg. 

A gyülés ezt határozattá emelte, ámbár valami 

Roth nevü szász vezér (népámitó) erősen opponált s az 
inditványnak az állandó választmányhoz leendő uta si- 
tását kérte. 

Erre mondotta a ,Kr. Ztg.4, hogy törvény- 

sértés, mert az inditvány a törvény értelmében be- 

jelentve nem volt, az állandó választmány által nem 
tárgyaltatott s a bizottsági tagok többsége tudomással 

sem birt róla, különben oly számban jelentek volna 

meg, hogy bizonyára elnyomják a főispán pártját. 

Személyesen utána jártunk a dolognak s ez az 

oka jelen válasz késedelmének. - Mindenek előtt leg- 

határozottabban visszautasitjuk , sőt rosszakaratu s 

ezélzatos koholmánynak nyilvánitjuk azt az állitást, 
mintha Szoboszlay alispán inditványa a főispánnál — 

mint elnöknél - a törvényszabta időben bejelentve 

nem lett volna. Az inditvány irásban be 

volt jelentve, beiktatva rendesen s az illető 

számmal ellátva, szóval teljesen kifogás- 

Arról pedig tudtunkkal tör- 
vény nem rendelkezik, hogy inditványt előbb az áll- 
választmánynak kell tárgyalni. A fölött maga a köz- 

gyülés dönt. — 

A t. olvasó ez esetből láthatja, hogy ezek a la- 
pok előtt még talán az isten sem szent, — letagad- 

ják azt is az égről. Mert csakugyan bizonyos mérvü 
impertinentia kell ahhoz, olyasmit elferdíteni a mit hi- 
vatalos könyvek czáfolnak meg. 

Kötelességünknek tartottuk ezt az igazság érde- 
kében helyreigazitani, illetve a rágalomra a tényállás- 
hoz hűen megfelelni. Szolgáljon azonban ugyanekkor 
megnyugtatásul ezen ideges, ingerlékeny uraknak, hogy 
más is és különösen oly egyéniség - mint gróf 
Bethlen Gábor és Szoboszlay Károly - látnak oly mé- 
Nen, mint ők. Avagy talán azt várta volna a ,K. 
Ztg. s ügyetlenül füllentő segesvári levelezője, hogy 
két hónappal az előtt dobra ütötték volna a dolgot, 
ez által nekik időt engedendő, hogy ők kit jó szóval, 
kit félemlitéssel, kit pressioval – esetleg püspöki in- 
terventioval, — mert náluk ez sem szokatlan - arra 
leltek volna, hogy nekirontson a dolognak? ! 
Meine Herren, Sie sind zu naiv!! 

II. 

Segesvár, 1885. nov. 27.*) 
Tisztelt szerkesztő ur! 

Régen volt szerencsém e becses lap hasábjain a 
szerkesztő urhoz. Érzem szükségét annak, hogy 

kegyes engedelmével egyet-mást elmondjak segesvári 
életünkből. 

Azt már méltóztatik tudni, hogy a megye egy 8 

t. 

tagu küldöttség által képviselteti magát a miniszterel- 

*) Mut számunkra elkésve érkezett. Szerk. 

nök tiz éves jubileaumán. E küldöttség gróf Beth- 

len Gábor ur ő méltóságának vezetése alatt már el 
is ment Budapestre.**) Tagjai Szoboszlay Károly me- 
gyénk derék alispánjának kivételével mind szászok, 
Ebből is látszik, hogy azon éber ellentét, mely e nem- 

zetiséget tőlünk évek hosszu során át elválasztotta s 

együttmüködést a közügyek nagy kárára lehetetlenné 

tette, kezd már elmosódni. Mert ha ők, e kérdésben 
csak egy kissé összetartanak s oppozicziót fejtnek ki, 

határozott többségben lévén — a kérdést igen köny- 

nyen levehették volna napirendről. 

Ezen engedékenységüknek azon nem tagadható 

körülményen kivül, hogy eddigi magatartásuknak a 

közügyekre és saját nemzetiségükre nézve is káros 
következményeit, a higgadtabban gondolkozók kezdik 

már belátni, egyik figyelmen kivül nem hagyható oka 
abban találja magyarázatát, hogy Baczon József orsz. 
képviselő s szász néppártnak itteni vezérférfia, épen 
a gyülést megelőző éjjelen hirtelen meghalt. Baczon, 
egy ideig a szabadelvü párthoz tartozott, de személyi 

tekintetből abból, ezelőtt egy pár évvel kilépvén, min- 

den alkalmat felhasznált arra, hogy pártját, mely- 

nek egyik legengesztelhetetlenebb tagja volt, a végle- 

tekig terjedő opponálásra birja. Mondják, hogy tulzott 
követelései ez utóbbi időben, ott sem találván kellő 

és teljes pártolást és tetszést, ezen körülmény feletti 

elkeseredés is befolyt volna egészségi állapotának meg- 
renditésére. 

A kőhalmi kerületekben, melyet már három iz- 
ben képviselt, uj választásra készülnek. Jelöltül Petky 

Ferencz kiralyhalmi birtokost emlegetik, szabadelvü 
párti programmal. 

k 

Megyei tanitó-egyesületünk is megkezdette már a 

tanév beálltával müködését. E hó 24-én a hévizi fiók- 

kör tartott mintatanitással s Téglás István kőhalmi ta- 

nitó sikerült felolvasásával egybekapcsolt gyülést. A 

tanitó-egyesület választmánya pedig e hó 26-án, Se- 

gesváron jött össze s tanácskozott Horváth László kir. 

tanfelügyelőnk elnöklete alatt. Derék tanfelügyelőnk 

fiatal lelkesedéssel szenteli idejét a tanügynek. Rövid 
idei hivataloskodása alatt már is jelentékeny sikereket 

volt képes felmutatni. Ez évben is három uj iskolát 

nyitott meg: a medgyesit, a kőhalmit és a fehéregy- 

házit. Mindeniket kitünő tanerőkkel látta el, a me- 

lyekre ezeken a pontokon szükség is van. Nagy és 

nehéz, de szép missio vár a tanitókra e helyeken. Jó 
magyar hazafiakat, kötelességeiket teljesiteni tudó hon- 

polgárokat várunk és követelünk a jövő nemzedékben, 

s e reményünk teljesedésbe menetele, az iskolától függ ! 

Szeretjük hinni, hogy nem csalódunk. Mert odáig 

már eljutottunk, hogy tanitótestületünk tagjaiban a ne- 

mes tettvágy fel van ébresztve s tudatára emelkedtek 

annak, hogy ezen különleges viszonyokkal teljes me- 

gyében a közönséges, napi folyó munkánál többet tar- 
toznak s annál többet is kell adniok. 

Ezen választmányi ülésen is csaknem mindnyá- 

jan jelen voltunk a tagok, a hol a kebli ügyeken ki- 

vül igen érdekes volt az elnök urnak tettre buzditó 

megnyitó beszéde, mely munkaprogramm szerü kidol- 

gozása miatt, nemcsak jegyzőkönyvbe igtatandónak, 

hanem az összes fiókkörökkel is közöltetni határoztatott. 

Az Eötvös-alap, árva alap és kisdedóvódák ügye is 

megbeszéltetett, s főkép ez utóbbi, melyre különösen 

faluhelyeken a nyári munkaidény alatt oly égető szük- 

ség van, a fiókköröknek első sorban ajánlhatott ta- 

nácskozási anyagot. Mert nemcsak szónokolni, tenni 
is kell valamit, ha czélhoz óhajtanak jutni. 1 

Gyülés után elnök Horváth László urnak ven- 

dégszerető asztala egyesitett ismét, hol magyaros szi- 

vességgel lettüunk fogadva. Ezen barátságos, pohár- 

köszöntőkkel fűszerezett ebéden ugy éreztük magunkat, 
mintha nem is a szomszédhoz utasitó szászok földjén, 
hanem a székelyföldön — talán épen a vendégszere- 

tetéről hires Háromszéken —. lettünk volna. 

k 

Megkezdődtek már a tél beálltával a filléresté- 
lyek is. Kriza Gyuláné és Havadtői Józsefné ő nagy- 
ságaik fáradozásainak köszönhető, hogy a minden má- 
sodik héten rendezett estélyeken bizalmas összejövetelek 
létesültek a magyar kaszinó helyiségében. Felolvasás, 
ének, zene, némelykor egy-egy kis egyfelvonásos szin- 
darab előadása, táncz, szavalat képezik a program- 
mot, a mely mellett az esték élvezetesen s a mi fő: 
— olcsón telnek el. Most szombaton is lesz egy, mely 
igen kedélyesnek és változatosan rendezettnek igérke- 
zik. Ugy tudom, hogy ez alkalommal Horváth László 
ur fog felolvasást tartani és pedig a tárgy alighanem a 
nőknek a kultur-egyletbe való bevonása körül fog fo- 
rogni. Hogy minő eredménynyel?... arról majd an- 
nak idejében. 

S. e. 

**) Talán már honn is vannak. Az ünnepélyen redkivülr 
feltünést s jó benyomást keltettek. Szerk. 

Helyi és vidéki hirek. 
Egy szép kisasszony adományát vettük az alábbi 

levél kiséretében: Tekintetes szerkesztő ur ! Egy zárt 
társaság czége alatt tegnap iróasztalomra ezen mellé- 
kelt egy forintot bankóban egy szép kisasszony tette 
le, azon kéréssel, hogy azt a kultur-egylet számára 
szolgáltassam be. Ime én beszámolok vele. Szép 
kisasszony sok van a hazában, s ezért hiszem, hogy 
még sok ilyen egy forintos gyül be egyletünk javára. 
Szerkesztő urnak Brassó, 1885. deczember hó 3. ha- 
zafias tisztelettel dr. Timon Sándor. 

Figyelmeztetés. A nméltgu vallás- és közoktatás- 
ügyi m. kir. miniszter urnak f. évi 3816. sz. a. kelt 
magas rendelete alapján, ezennel figyelmeztetem mind- 

azon tanitóképezdei növendékeket és tanitókat, kik az 

1882. évi XXXIX. törv.-czikk 6. §-a alapján a tény- 
leges három évi katonai szolgálat alól való felmente- 

tésük, illetőleg szabadságolásuk iránt folyamodnak, 
miszerint kérvényeiket ne a nm. vall. és közokt. mi- 
niszteriumhoz vagy hozzám adják be, hanem közvet- 

lenül az első foku hatósághoz, mely az ülető hadki- 

egészitő parancsnokság, illetőleg a honvédséghez beso- 

rozottakra nézve a honvéd-zászlóaljparancsnokság -— 

Brassó, 1885. nov. 30. Koós Ferencz, kir. taná- 

csos, tanfelügyelő. 

A kultur-egylettel gunyolódik ismét az izetlen ,Kr. 
ztg.4 Egy bikszádi vén asszony babonaságára met- 
sző gunynyal mondja: ltt talán talán a magyar ,köz- 
műüvelődési" egyletnek gazdag tere volna mükö- 
désre.4 Csakhogy azt elfelejtette az a lap, hogy egy 
vén parasztasszony babonája még nem oly nagy baj, 
mint egy magát müveltnek tartó s valló egyén fix ide- 
ája. A babona kiirtására van remény, de van a fix 
ideák növekedésére is. Amazon még lehet segiteni; 
emezen már nem, – késő Csak nagyon drasztikus 
gyógymód használhatna itt. 

A brassói iparos ifjak önképző-egylete vasárnap 
tartotta meg első felolvasó-gyülését kevés számu hall- 
gató közönség előtt, minek oka azonban a kedvezőtlen 
idő volt, részben pedig az, hogy a közönség nem lőn 
eléggé és idején tájékoztatva a felolvasási idény meg- 
nyitása felől. – Az ülés lefolyása a következő volt: 
Rozsondai János jegyző megnyitó beszéddel 
üdzözölvén a megjelent közönséget, megköszöni érdek- 
lődésőket az egylet iránt, melynek czélját és kettős 
irányu intenczióját fejtegetve körvonalozza működési 
feladatát az önképzés terén. – Utána Szörcsei 
Dávid olvasta föl Tóth Endrének Hugó Victor után 
forditott ,Emérke czimű költeményét. - Következett 
Vas György felovasása, ki a választmány megbizásá- 
ból referált az országos kiállitáson szerzett tapaszta- 
latairól mint az egylet részére e czélra folyóvá tett 
segélyből oda küldőtt egyleti tag. A szabó-iparágot 
illetőleg tette meg észrevételeit a szakmájában vágó 
kiállitási ezikkekre. Végül még Rozsondai János sza- 
valta Garay Kont-ját, melynek megéljenzése után a 
közönség, élénken helyeselte a felolvasások megkez- 
dését, elégülten oszolva szét. 

Főispán változás. Háromszékmegyében, mint 
onnan a Nemzetnek" irják, az a hir van elterjedve, 
hogy Potsa József jelenlegi főispán nemsokára meg- 
válik állásától, s helyette gróf Mikes Miklós, három- 
székmegyei nagybirtokos és a főrendiház tagja fog ki- 
neveztetni. 

Az erdélyi Kárpát-egylet brassói szakosztálya 
szombaton, november 28-án tartá ez idei első vig es- 
télyét a Nr. 1, szálloda nagy termében. Az estélyről 
legközelebb tárczaczikket fogunk közölni. Ma csak 
röviden kivánjuk konstatálni, hogy az estély minden 
tekintetben fényesen sikerült és a nagy terem zsufolva 
volt a legszebb közönséggel. Az egylet választmánya 

csak 300 jegy kiadását határozta el 50 kr belépti dij 
mellett, hogy az egyleti tagok és az ezekhez legköze- 
lebb állók olcsó dij mellett családiasan mulathassanak, 
de a 300 jegy röptiben elfogyott és boldog volt az a 
20-30 ember, ki még jegyre szert tehetett. Az es- 
tély első részét egy gyönyörüen összeállitott müsor 
képezé, melynek fénypontját a Römer Gyula tanár, 
Erdélynek egyik jeles botanikusa által felolvasott, a 
gyoparnak tudományos leirása képezte. A városi ze- 
nekar öt kitünő darabot adott elő, egy magán négyes 
két szép dalt énekelt, Lincz ur (egy uj andromeda a 
zenészet egén) müvésziesen játszotta Weinavszky le- 
gendáját, mig Giesel kisasszony gyönyörüen énekelt két 
kitünő dalt. Müsor után tánczra kerekedett a töme- 
gesen megjelent ifjuság és kora hajnalig vigan és fesz- 
telenül mulattak a jelenvoltak. A Nr. 1 tenme gyopár 
gyüjteményekkel volt diszitve, mely gyüjteményeket az 
egyes gyüjtők bocsátották a választmány rendelkezé- 
sére. E télen még két ily vig estélyre van kilátásunk. 

Gyilkosság. Nehány nap előtt Kis-Porubán egy 
odavaló földmüves, névszerint Glavó Dániel, testvéré- 
vel összekoczczant s általa leszuratott. - A szurás a 
szivbe hatolt, minek következtében nevezett rögtön 
meghalt. 

Öngyilkosságok. Toldi Ferencz b. szt.-andrási 
jómódu földbirtokos fia tegnapelőtt reggel a padláson 
felakasztotta magát a feletti bujában, hogy apja meg- 
verte. A fiu 15 éves volt. - Nyiregyházán egy ta- 
nyás gazdának 19 éves szép leánya a mult héten is- 
meretlen okból felakasztotta magát.



A pánczélos király. Milán szerb király, midőn 
gleichenbergi tartózkodását félbeszakitva, haza ment, 
Bécsben egy katonai szerelvény-üzletben szigoru dis- 
kréczió mellett pánczélinget rendelt magának. A 600 

börtönre itélte. 

Elitélt marquisnő. A berlini törvényszék Rita 
de Candia 33 éves marduisnőt csalás miatt 11/, évi 

A marqguisnő mardquis de Candia éne- 
kes és Grisi énekesnő leánya, ki miután 100 ezer frt 

Brassai piaczi árfolyam. 

Brassó, 1888. deczember hó 83-án. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.52 vétel 8.55 eladás frtba került s kardot és golyót egyaránt álló pánczél- örökségét elpazarolta, a berlini kereskedőknél tett csa- a éezüstpénz a a0, g.45 8.50 ing elkészült, le is küldetett Belgrádba, de Milánnak lási kisérleteket. Napoleond'or (aranypénz) . aaó .9.09 nem igen volt rá szüksége, minthogy soha sem kereste - Török lira . .I1.26 , 1i1.30 az alkalmat, hogy a holgarok annyira közeledjenek Felelős szerkesztő: Szterényi József. Orosz imperial . .10.14 10.24 hozzá, hogy az ing használhatóságát ki lehessen , Arany . 5.92 .97,, próbálni. Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdája. Orosz papirrubel 122.25 ,123. -, 

6588./188b. számhoz. 

tikkvi. a megállapitott kikiáltási áron alól is 
Árverési hirdetményi kivonat. adatni fognak. 

A brassói kir. törvényszék mint te- 

fekvőnek Berkár Radut illető 1/, jutalé- 
kára ez árverezést 1458 frt 50 kr. ezen 

delte, és hogy a fennebbi ingatlanok az 

előtt 9 órakor Hosszufalu község iro- Deési, elnök. 

(280) 1-1 dájában megtartandó nyilvános árverésen 

el 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy ingatlanok becsárának 100/,-át 145 frt 
Leményi János végrehajtatónak Berkár 85 krt készpénzben, vagy az 1881. évi 
Radu végrehajtást szenvedő elleni 200 LX. törvényezikk 42. §-ában jelzett árfo- 
drb cs. kir. arany tőkekövetelés és járu- lyammal számitott és az 1881. évi nov. 
lékai iránti végrehajtási ügyében a bras- hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazságügy- 
sói kir.törvényszék területén levő a hosz- miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva- 
szufalusi 1747. számu telek-jegyzőkönyv- dékképes értékpapirban a. kiküldött kezé- 
ben A T alatt foglalt 1. rendszám alatti hez letenni, avagy az 1881: LX. t.-cz. 

170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott 

nel megálapitott kikiáltási árban elren- szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Brassó, 1885. szept. 12-én. 
1885. évi deczember hó 9-ik napján dél- A kir törvszék mint telekkvi hatóságnál. 

Udvarnoky, jegyző, 

közös katonai jótékony csélokra. 
. cmz. 

Van szerencsém tisztelettel figyelmeztetni a folyó évi deczember hó 
29-én tartandó XI. államsorsjáték sorsjegyeire. melynek nyereményei 201.000 forint névértékben; e között van 100.200 frt egységes papirjára- 
dék 100.800 frt készpéuz. 

Ezen gazdagon felszerelt sorsjáték tartalmaz 11135 nyereményt, — főnyeremények 60.000, 15.000, 10.000, 5000 forint papirjáradékban s egy 
sorsjegygyel nyeremény nyerhető. – A sorsjegyek s nyeremények 
száma közötti arány is nagyon kedvező. mert már 26 sorsjegyre esik egy 
nyeremény. – A nyeremények már 14 nappal a huzás után kifizettetnek s 
a pontos kifizetésről kezeskedik a cs. kir. lottóigazgatóság. 

Egy sorsjegy ára 2 frt. 10 darab után 1 ingyen adatik. 

Igérvények magyar járadék sorsjegyekre. 
Huzás már deczember 15-én. Főnyeremény 120.000 frt. Egy igérvény 

ára 3 frt 50 kr. Eredeti sorsjegy napi árak mellett. Részvényivek jára- 
dék sorsjegyekre 18 havi lefizetésre a 8 frt 03 kr, 24 havi lefizetésre a 6 
frt 35 kr, 30 havi lefizetésre mintegy 5 frt 40 kr, 36 havi lefizetésre mint- 
egy 4 frt 75 kr. - Már az első részlet lefizetése után a vevő egy a magyar kereskedelmi bank által bélyegzett, sorozat- és sorszámmal ellátott részletivet kap s az összes következő huzásokra játszik. 

30 földhitelintézet sorsjegy. 
Huzás már deczember 15-én. 

— Főnyeremény 50.000 forint. Egy igérvény ára 1 frt 50 kr— 
U. i. Szelvények cserében sorsjegyekért, igérvényekért s részlet- 

ivekért minden levonás nélkül elfogadtatnak; valamint kivánatra min- 
den tőlem vásárolt sorsjegy az egyes huzásoknál pontosan revideáltatik. 

Ajánlom magamat minden bank- s váltó-űgybe vágó ügyek gyors, 
pontos és előnyös feltételek melletti elintézésére. 

Kiváló tisztelettel 

Adler Jakab L. 
váltóüzlete Brassóban, főtér, virágsor. 
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Én, CSILLAG ANNA, g 
Loreley-hajammal, 

melyet saját találmányu kenőcsöm 14 havi használatából nyer- 3 
tem, bebizonyitottam köszönőlevelek ezreivel, melyek min- 

É denkinek szabad betekintésre rendelkezésére állanak, hogy az 
6 mindennemü hajbetegségek ellen a legjobb s legbiztosabb szer, 

a hajhullás megakadályozására, a hajnövés előmozditására, a 
(P fejbőr erősitésére, fejgörcs, korpaképződés, kopaszfejüség, fér- 

fiaknál a bajusz és szakáll gyér volta ellen bámulatos ered- 
ménynyel használtatott. A leghiresebb szakférfiak elemzési 
bizonylatai betekinthetők. - Egy tégely ára 50 KP, 4 (rt, 2 (rt, 
használati utasitással együtt. 

Szétküldi postautánvéttel v. a pénz előleges beküldésére minden világrészbe 

Csillag és Társa gyára, Budapest, király-uteza 26. 

Kapható Brassóban : Kropáogy Ferenoz folrász urnál, Nagy-utoza 106. v. a. 
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HNázi haszmálatra, fehérmemü-varásra. - 
valamint 

é sSzabók, czipészek, kKárpitosolk, 
nyergesek, kalaposok stb. részére. (79b)9 —10 

Az eredeti SINGER varrógépek 
minden mas gépektől különböznek: 

a mechanizmus tökéletessége, egyszerü szerkezet, tehát könnyü kezelés, 
felülmulhatatlan munkaképesség és tartósság által. 

NEIDLINGER G., Brassóban, Nagy-utcza, 492. sz. a. 
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